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Sl dida

Badewanne mit Wannenverkleidung (Nische, Ecke, Vorwand)
Bathtub with panel (niche, corner, back-to-wall)

Baignoire avec habillage (niche, angle, contre-cloison)

Badkuip met badpanelen (nis, hoek, back-to-wall)

Bafiera con faldon (nicho, esquina, antepared)

Vasca da bagno con pannello di rivestimento

(in nicchia, angolare, da appoggio a parete)

Banheira com revestimento (entre 3 paredes, de canto, de parede)
Badekar med panel (niche, hjgrne, forveeg)

Kylpyamme etulevylld (kolo, nurkka, suoraa seinaa vasten)
Badekar med panel (nisje, hjgrne, frontvegg)

Badkar med badkarspanel (nisch, horn, baksida mot vagg)

Vann, mille imbrus kaetakse kattematerjaliga

(nis$, nurk, seina ette paigaldus)

Wanna z obudowg (wnekowa, narozna, przyscienna)

BaHHa ¢ 60KOBbIMU NaHeNsAMuU

(C pa3nNYHbIMKM TUNAMU YCTAHOBKM: B HULLE, YTJIOBOW U Y CTEHbI)
Vana s panelem (do niky, do rohu, predsténova verze)

Vana s obkladom (nika, roh, predna stena)

Fird6kad burkolattal (fiilke, sarok, fal elgtt allo valtozat)

Kada s oblogom (niSa, kut, prednja stjenka)

Cada cu masca (nisa, colt, paravan)

Kopalna kad z oblogo kadi (nisa, vogal, predstena)

0bnuuoBaHa BaHa 3a baHs (BrpageHa B HWLLA, B bIb, 33, YaCTUYHA CTeHa)
Vonia su sienelémis (statyti j niSg, kampa, viena puse prie sienos)
Panelli kiivet (6n panel, kdse, duvara tam dayali)
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SODURAVIT

Wichtige Hinweise

Zur Montageanleitung

Diese Montageanleitung ist Bestandteil der Duravit Bade-
wanne und ist vor der Montage sorgfaltig zu lesen.
Erklarung der Signalwérter und Symbole

HINWEIS! Bei moglichen Sachschaden

=

E Verweis auf Montagehinweis in diesem Kapitel

Aufforderung zum Sichten (z.B. auf Kratzer)

G
00:10:00 Angabe der Zeitdauer (z.B. 10 Minuten)

X

Zielgruppe und Qualifikation

Aufforderung zum Priifen auf Dichtigkeit

Die Badewanne darf nur durch ausgebildete Sanitar-
installateure montiert werden.

HINWEIS!

Die Installationsvorschriften drtlicher Versorgungs-
unternehmen sowie landerspezfische Normen sind un-
eingeschrankt einzuhalten.

Montagehinweis

E Montageanleitung fiir Wannenverkleidung
beachten (Grafik 26)
> Die Montage der Wannenverkleidung wird in einer
separaten Anleitung beschrieben, die Anleitung bei
der Montage beachten.
> Die Wannenverkleidung muss zur Revision zuganglich
und abnehmbar sein.
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Important information

SODURAVIT

Regarding the mounting instructions

These mounting instructions comes as part of the Duravit
bathtub and should be read carefully prior to installation.
Explanation of key words and symbols

NOTE! In the case of potential damage to property

=

E Link to installation information in this section

Inspection (e.g. for scratches)

@
00:10:00] |ndication of the length of time (e.g. 10 minutes)

X

Target group and qualification

Inspect to check for leaks and tightness

The bathtub must only be installed by trained plumbing
engineers.

NOTE!
Local installation requlations and any country-specific
standards must be observed at all times.

Installation information

E Follow installation instructions for bathtub panel
(Diagram 26)
> The installation of the bathtub panel is described in
separate instructions and these should be followed
during the installation.
> The bathtub panel must be accessible and removable
for maintenance.
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Remarques importantes

SODURAVIT

Concernant la notice de montage

Cette notice de montage fait partie de la baignoire
Duravit et doit étre lue soigneusement avant e montage.

Explication des avertissements et symboles

REMARQUE! En cas de dégats matériels éventuels

ED Référence a la consigne de montage dans ce
chapitre

Invitation a vérifier (par ex. les rayures)

%
00:10:00] |ndication de la durée (par ex. 10 minutes)

X

Groupe cible et qualification

o

Invitation a vérifier 'étanchéité

La baignoire doit uniguement étre montée par des
installateurs sanitaires formés a cet effet.

REMARQUE !

L'installation doit obligatoirement étre réalisée selon les
consignes d'installation des fournisseurs locaux ainsi que
les normes spécifiques aux pays.

Consigne de montage

E Tenir compte de la notice de montage pour
'habillage de la baignoire (graphique 26)
> Le montage de ['habillage de |a baignoire est décrit
dans une notice séparée. Tenir compte de la notice lors
du montage.
> L'habillage de la baignoire doit étre accessible et
détachable pour l'inspection.

6 BA_M_Einbau_MV-AV_EasyClick/20.08.9



Belangrijke aanwijzingen

SODURAVIT

Betreffende deze montagehandleiding

Deze montagehandleiding is een onderdeel van het
Duravit-bad en moet vdér de montage zorgvuldig worden
doorgelezen.

Uitleg van de signaalwoorden en symbolen

AANWIJZING! Bij mogelijke materiéle schade

ED Verwijzing naar montageaanwijzingen in dit
hoofdstuk

Visuele controle noodzakelijk (bijv. i.v.m.
krassen)

©
D

00:10:0

o

Indicatie van de tijdsduur (bijv. 10 minuten)

>< Er moet een dichtheidscontrole worden
uitgevoerd

Doelgroep en kwalificatie

Het bad mag uitsluitend door een erkend
installatiebedrijf worden gemonteerd.

AANWI)JZING!

De installatievoorschriften van de lokale nutsbedrijven
alsmede de voor het betreffende land geldende normen
moeten volledig in acht worden genomen.

Montageaanwijzing

E Montagehandleiding voor badpanelen in acht
nemen (afb. 26)
> De montage van de badpanelen wordt in een aparte
handleiding beschreven. Neem deze handleiding bij de
montage in acht.
> De badpanelen moeten voor inspectiedoeleinden
bereikbaar en demontabel zijn.
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SODURAVIT

Informacion importante

Instrucciones de montaje

Estas instrucciones de montaje acompanan a la bafiera
Duravit y es necesario leerlas cuidadosamente antes del
montaje.

Explicacion de las indicaciones y simbolos de
advertencia

iADVERTENCIA! En caso de posibles dafios materiales

ED Referencia en este capitulo a la advertencia
acerca del montaje

Fijese que no haya, por ejemplo, aranazos

@
00:10:00] Tiempo necesario (por ejemplo, 10 minutos)

X

Grupo objetivo y cualificaciones

o

Compruébese la estanqueidad

La bafera Unicamente podran montarla instaladores
sanitarios cualificados.

iADVERTENCIA!

Deberan cumplirse sin restricciones las instrucciones de
instalacion de las empresas de suministro locales y las
normas especificas de cada pais.

Advertencia acerca del montaje

E Tengan en cuenta las instrucciones de montaje del
faldon (imagen 26)
> Elmontaje del faldén de la bafiera viene descrito en
unas instrucciones aparte que es necesario tener en
cuenta.
> Elfaldén de la bafera debe poder retirarse para
acceder al registro.

8 BA_M_Einbau_MV-AV_EasyClick/20.08.9



Indicazioni importanti

SODURAVIT

Istruzioni di montaggio

Le presenti istruzioni di montaggio sono parte integrante
della vasca e devono essere lette con attenzione prima
del montaggio del prodotto.

Legenda

NOTA! Per possibili danni materiali

E Riferimento alla nota al montaggio riportata qui
sotto

=)

Richiesta di controllo visivo (p. es. per graffi)

@
S

X

Destinatario e competenza

o

Indicazione della durata (p. es. 10 minuti)

Richiesta di verifica della tenuta stagna

La vasca da bagno deve essere installata esclusivamente
da tecnici specializzati e qualificati.

NOTA!
Nell'installazione rispettare sempre rigorosamente le
normative nazionali e locali.

Nota al montaggio

E Sequire le istruzioni di montaggio per il pannello di
rivestimento della vasca (fig 26)

> Linstallazione del pannello di rivestimento della vasca
viene descritta separatamente, seguire attentamente
le istruzioni durante il montaggio.

> Il pannello di rivestimento della vasca deve essere
accessibile e rimovibile per eventuali operazioni di
manutenzione.
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Indicagbes importantes

Sobre as instrucdées de montagem

Estas instrucdes de montagem sao parte integrante da
banheira Duravit e devem ser lidas com aten¢ao antes da
montagem..

Declaracao das palavras-sinal e dos simbolos

NOTA! Em caso de possiveis danos materiais

E Referéncia a indicacao de montagem neste
capitulo

=)

Solicitagdo para examinar (p.ex: em relagdo a
arranhdes)

@
S

X

Grupo-alvo e qualificacao

o

Indicagdo da duragdo (por ex. 10 minutos)

Solicitagdo para verificar a estanqueidade

A banheira sé deve ser montada por instaladores
sanitarios qualificados.

NOTA!
Devem ser respeitadas as directivas de instalacao locais
assim como as normas especificas do pais.

Indicacao de montagem

E Observar as instrugcdoes de montagem para o
revestimento da banheira (figura 26)
> A montagem do revestimento da banheira é descrita
separadamente e devera ser observada durante a
instalacao.
> Para ainspeccao e manutencao deve ser possivel
remover o revestimento da banheira.
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Vigtige henvisninger

SODURAVIT

Om monteringsvejledningen

Denne monteringsvejledning hgrer med til Duravit
badekarret og skal laeeses omhyggeligt igennem fgr
monteringen.

Forklaring af signalordene og symbolerne

BEMARK! Ved mulige produktskade

ED Henviser til monteringsanvisninger i dette
kapitel

Opfordrer til visuel kontrol (f.eks. for ridser)

G
00:10:00) Angivelse af varighed (f.eks. 10 minutter)

X

Malgruppe og kvalifikation

o

Opfordrer til at kontrollere for taethed

Badekarret ma kun monteres af uddannede
sanitaerinstallatgrer.

BEMARK!
Lokale montageregulationer og landespecifikke
standarder skal altid overholdes.

Monteringsanvisning

E Folg monteringsvejledning for panel (grafik 26)

> Monteringen af panelet beskrives i en separat
vejledning, fglg vejledningen under monteringen.

> Panelet skal vaere tilgaengelig og kunne tages af til
revisionsarbejde.

BA_M_Einbau_MV-AV_EasyClick/20.08.9 11



SODURAVIT

Tarkeita ohjeita

Asennusohjeesta

Tama asennusohje on osa Duravit-kylpyammetta ja se on
luettava huolellisesti ennen asennusta.

Merkkisanojen ja symbolien selitys

OHJE! Mahdollisten aineellisten vahinkojen sattuessa

=)

E Viite tdssa luvussa olevaan asennusohjeeseen

Pyyntd silmamaardiseen tarkastukseen (esim.
naarmujen varalta)

©
S

X

Kohderyhma ja patevyys

o

Ajallinen kesto (esim. 10 minuuttia)

Pyyntd tiiviyden tarkastamiseen

Kylpyammeen saavat asentaa ainoastaan koulutetut
saniteettialan asentajat.

OHJE!
Paikallisen vesilaitoksen asennusmaaradyksia seka
maakohtaisia normeja on noudatettava rajoituksetta.

Asennusohje

E Huomioi ammeen etulevyn asennusohje (kuva 26)

> Ammeen etulevyn asennus kuvaillaan erillisessa
ohjeessa, huomioi ohje asennuksessa.

> Ammeen etulevyn on oltava helposti irrotettavissa
tarkastusta varten.
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Viktig informasjon

SODURAVIT

Til monteringsanvisningen

Denne monteringsanvisningen hgrer med til Duravit-
badekaret og skal leses grundig fgr montering.
Forklaring av signalord og symboler

MERK! Ved mulig produkt skader

=

E Henvisning til Monteringstips i dette kapittelet

Oppfordring til visuell kontroll (f.eks. med tanke
pa riper)

"
S

X

Malgruppe og kvalifisering

o

Angivelse av varigheten (f.eks. 10 minutter)

Oppfordring til kontroll av tetthet

Badekaret skal kun monteres av utdannede VVS-
montgrer.

MERK!
Lokale og nasjonale standarder skal alltid overholdes ved
montering.

Monteringstips

E Félg monteringsanvisningen for badekar panelet
(figur 26)
> Montering av badekar panelet beskrives i en separat
anvisning. Fglg anvisningen ved montering.
> Badekar panelet ma veere tilgjengelig og avtagbar ved
inspeksjon.
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Viktig information

SODURAVIT

Om monteringsanvisningen

Monteringsanvisningen utgdr en del av Duravit-badkaret.

Las noga igenom den fére monteringen.

Forklaring till signalord och symboler

0BS! Vid eventuella sakskador

E Hanvisning till monteringsanvisningen i det har
kapitlet

=

Uppmaning till besiktning (t.ex. repor)

"
S

X

Malgrupp och kvalifikationer

o

Uppgift om tidslangd (t.ex. 10 minuter)

Uppmaning till tathetskontroll

Badkaret far bara monteras av utbildade VVS-
installatorer.

0BS!
Folj ovillkorligen gallande normer och lokala
installationsforeskrifter.

Monteringsanvisning

E Folj montageinstruktionen for badkarspanelen
(bild 26)
> Monteringen av badkarspanelen beskrivs i en separat
instruktion. Folj denna instruktion vid monteringen.
> Badkarspanelen maste vara tillganglig for inspektion
och demonterbar.
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Olulised nouanded

SODURAVIT

Paigaldusjuhendist

Kaesolev paigaldusjuhend on Duravit-vanni koostisosa ja
tuleb enne paigaldamist hoolikalt ldbi lugeda.

Signaalsdonade ja siimbolite seletus

VIIDE! Vaéimaliku materiaalse kahju korral

E Viide paigaldusnduannetele kdesolevas peatiikis

Visuaalse kontrolli ndue (nt kriimustused)

G
00:10:00]  Aja ndit (nt 10 minutit)

X

Sihtriihm ja kvalifikatsioon

Lekkekindluse kontrolli ndue

Vanni tohivad paigaldada ainult vastava valjadppe saanud
sanitaarseadmete paigaldajad.

VIIDE!

Pidada rangelt kinni kohalike tarneettevotete
paigalduseeskirjadest, samuti riigispetsiifilistest
standarditest.

Paigaldusnduanne

E Jargida vanni iimbruse kattematerjali
paigaldusjuhendit (joonis 26)
> Vanni imbruse kattematerjali paigaldamist
kirjeldatakse eraldi juhendis, paigaldamisel jargida
juhendit.
> Vanni imbruse kattematerjalis peab olema ava, mis
voimaldab alati ligipadsu kontrollimiseks.

BA_M_Einbau_MV-AV_EasyClick/20.08.9 15



SODURAVIT

Wazne informacje

Instrukcja montazu

Niniejsza instrukcja montazu jest dostarczana z wanng
firmy Duravit. Przed rozpoczeciem montazu nalezy
doktadnie zapoznac sie z jej trescia.

Objasnienie haset i symboli

WSKAZOWKA! W przypadku mozliwych uszkodzen

E Odsytacz do wskazéwek montazowych
zawartych w tym rozdziale

=)

Konieczna kontrola wzrokowa (np. pod katem
zadrapan)

@
S

X

Grupa docelowa i kwalifikacje

o

Okreslenie czasu (np. 10 minut)

Zalecane sprawdzenie szczelnosci

Wanne moga montowac tylko odpowiednio przygotowani
instalatorzy sanitarni.

WSKAZOWKA!
Instalacja musi by¢ zgodna z obowigzujgcymi normami
oraz standardami obowigzujgcymi w danym kraju.

Wskazowki montazowe

E Przestrzegac instrukcji montazu obudowy wanny
(rys. 26)
> Montaz obudowy wanny opisano w oddzielnej
instrukcji, podczas montazu nalezy postepowac
zgodnie z tg instrukcja.
> Obudowa wanny musi by¢ dostepna, musi istniec
mozliwosc¢ zdjecia jej w celach rewizyjnych.
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Ba)XxHble 3aMeyaHud

SODURAVIT

Ba)XHble 3aMeYaHua K UHCTPYKLUU N0 MOHTaXy

HaHHasd MHCTPYKLUMA NO MOHTAXYy npunaraetca K
NoCTaB/IEHHOM BaHHe npounseoauTensa Duravit, n nepen
yCTaHOBKOVI ee HeobXxoaMMO BHUMATENbHO nPoOYNTaATh.

MofACHEeHUSA K CUTHaJNIbHbIM CJIOBAM M CUMBOJ1aM

BHUMAHMUE! OnacHOCTb BO3HMKHOBEHUSA
NOBPEXAEHUN

E [laHHas rnaBsa ccbinaeTcs Ha MHCTPYKLUIO No

MOHTaxXxy

=

TpebyeTca npocneanTb (Hanpumep, YTobbl He
BO3HWKANM LLapanuHbl)

@
D

00:10:0

o

TpebyeTca nogoxaatb (Hanpumep, 10 MUHYT)

>< TpebyeTcs NpoBepUTb repPMETUYHOCTD

Llenesasi rpynna U KBasiudukauus paboumx

MOHTaX BAHHON MOXeT bbITb NPON3BEAEH TOJIbKO
cneumnanbHo 0byyeHHbIM MEPCOHAsIOM.

BHUMAHME!

CnenyeT 6€30r0BOPOYHO C/IELOBATh YKA3aHUAM MO
YCTaHOBKE MECTHbIX 06CyXMBAOLWMX OpraHM3aLuii, a
Takxe cob/1t04aTb HOPMbI ¥ NPaBKa, NpUMeEHseMble B
KOHKPETHOM cTpaHe.

YKa3aHu1sa N0 MOHTaXy

E Cnepyvite UHCTPYKLUMU NO MOHTAXY 60KOBbIX
naHesei Ans BaHHbl (CM. PUCYHOK 26)

> MoHTaXK 60KOBbIX MaHeNen AN BaHHbI ONUCbIBAETCSA
B OTAEsNIbHOM MHCTPYKUUK. Cnepayrnte MHCTPYKUUM No
MOHTaXy 60KOBbIX MaHes e A9 BaHHbI.

> BoKoBble NaHeNn JoKHbI 6bITb CbeMHbIMU. OHU
LOJDKHbI 6bITb YCTAHOBNEHbI TakK, YTOObI UX MOXHO
Ob1710 1IeFKO 0CMOTPETh.
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SODURAVIT

DuleZita upozornéni

Navod k montazi

Tento navod k montazi je souc¢asti vany Duravit, a pred
montazi je nutno jej peclivé precist.

Vysvétleni vystraznych pokyni a symbolii

UPOZORNENI! Na mozné vécné $kody

E Odkaz na pokyn k montazi v této kapitole

Vyzva k opatrnosti (napF. na poSkrabani)

(=)

"
00:10:00] Uyedeni doby trvani (napf. 10 minut)

X

Cilova skupina a kvalifikace

o

Vyzva ke kontrole utésnéni

Vanu smi montovat jen kvalifikovani instalatéri sanitarni
techniky.

UPOZORNEN!

V plném rozsahu je nutno dodrzovat instalacni pfedpisy
mistnich zasobovacich podnikl a specifické normy platné
v prislusné zemi.

Pokyny k montazi

E Dodrzujte navod k montazi oblozeni vany
(obrazek 26)
> Montaz obloZeni vany je popsana v samostatném
navodu, podle néhoz se montaz oblozeni provede.
> 0ObloZeni vany musi byt pFistupné a demontovatelné za
Ucelem revize.

18 BA_M_Einbau_MV-AV_EasyClick/20.08.9



D6lezité upozornenia

SODURAVIT

K montaZznemu navodu

Tento montazny navod je stcastou kupeliovej vane
Duravit a pred montaZou si ho starostlivo precitajte.

Vysvetlenie signalnych slov a symbolov

UPOZORNENIE! Pri moZnych vecnych Skodach

E 0dkaz na montazny pokyn v tejto kapitole

Vyzva na preverenie (napr. Skrabancov)

=

"
S

X

Cielova skupina a kvalifikacia

o

Udaj doby trvania (napr. 10 minat)

Vyzva na kontrolu tesnosti

Vaiiu mézu montovat iba vySkoleni inStalatéri
sanitarnych zariadeni.

UPOZORNENIE!

Bez obmedzenia dodrZujte predpisy miestnych
dodavatelov tykajuce sa inStalacie, ako aj normy
prislusnej krajiny.

Montazny pokyn

E Dodrzujte navod na montaz obkladu vane
(obr. 26)
> Montaz obkladu vane je opisana v osobitnom navode,
navod pri montazi dodrzujte.
> Obklad vane musi byt v pripade revizie pristupny a
demontovatelny.
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Fontos tudnivalok

A szerelési utmutatéval kapcsolatban

A szerelési utmutaté a Duravit fiird6kad részét
képezi, ezért a szerelés megkezdése eldtt gondosan
tanulmanyozza at a tartalmat.

Jelzdészavak és szimbdlumok magyarazata

TUDNIVALGQ! Lehetséges anyagi karok esetén

E Utalas a szerelési utmutatéra ebben a
fejezetben

(=)

Figyelem felhivas a szemrevételezésre (pl.
karcolasok ellendrzése)

@
S

X

A beszerelést végzdkkel szembeni szakmai kovetelmény
A fiird6kadat csak megfeleld szakképzettségii vizvezeték
szerel§ szerelheti be.

o

Az id6tartamra vonatkozd adat (pl. 10 perc)

Figyelem felhivas a tomitettség ellendrzésére

TUDNIVALO!

Szerelésnél mindig teljes mértékben be kell tartani a
helyi vizvezeték, csatorna szerelési elgirdsokat és az
adott orszagban érvényes szabvanyokat.

Szerelési tudnivalo

E Tartsa be a fiirdokad burkolat szerelési
utmutatoéjat (26. abra)
> A flird6kad burkolat felszerelése kiilon Gtmutatdban
szerepel, a szerelésnél tartsa be az Utmutatét.
> Afird6kad burkolata az ellendrzés érdekében legyen
hozzaférhetd és levehetd.
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Vazne napomene

SODURAVIT

Uz upute za montazu

Ove upute za montazu sastavni dio dio opsega kod
isporuke svake Duravit kade i potrebno ih je pazljivo
procitati prije montaze.

Objasnjenje signalnih rijeci i simbola

NAPOMENA! U slu€ajevima materijalne Stete

E Uputnica na napomene za montaZzu u ovom
poglavlju

=)

Nalog za vizualni pregled (npr. pregled na
eventualno postojanje ogrebotina)

@
S

X

Ciljna skupina i kvalifikacija

o

Navodenje vremena trajanja (npr. 10 minuta)

Nalog za provjeru nepropusnosti

Kade trebaju montirati iskljucivo Skolovani
vodoinstalateri.

NAPOMENA!

Molimo obavezno se pridrZzavajte svih mjesnih
instalacijskih propisa vodoprivrednih poduzeca kao i
regionalnih normi.

Napomene za montazu

E PridrZavajte se uputa za montazu obloge kade
(slika 26)
> Montaza obloge za kadu opisuje se u zasebnim
uputama, pridrzavajte se tih uputa kod montaze.
> Obloga kade mora biti lako dostupna za reviziju i mora
se moci skinuti.
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Indicatii importante

SODURAVIT

Despre instructiunile de montaj

Aceste instructiuni de montaj sunt parte componenta a
cazii Duravit si trebuie citite cu atentie Tnainte de montaj.

Explicatia termenilor de atentionare si a simbolurilor

INDICATIE! In cazul riscului de pagube materiale

1)

@
(D

00:10:00

o

X

Trimitere la indicatia de montaj din acest capitol
Solicitare inspectie vizuala (de ex. in privinta
zgarieturilor)

Specificatie privind durata (de ex. 10 minute)

Solicitare verificare etanseitate

Grupul tinta si calificarea

Montarea cazii este permisa numai instalatorilor de
instalatii sanitare calificati.

INDICATIE!

A se respecta toate prescriptiile de instalare ale
companiilor locale de utilitati publice, precum si
standardele specifice tarii.

Indicatie de montaj

E Respectati instructiunile de montaj pentru masca
de cada (figura 26)
> Montarea mastii de cada este descrisa Tn instructiuni
separate; respectati aceste instructiuni la montare.
> Pentru inspectare, masca de cada trebuie sa fie
accesibila si demontabila.

22 BA_M_Einbau_MV-AV_EasyClick/20.08.9



Pomembni napotki

SODURAVIT

0 navodilih za montazo

Ta navodila za montaZzo so sestavni del kopalne kadi
Duravit in jih morate pred montazo pozorno prebrati.
Pojasnilo opozoril in simbolov

NAPOTEK! V primeru materialne Skode

=

E Opozorilo na napotke za montaZo v tem poglavju

Opravite pregled (npr. morebitne praske)

G
00:10:00) Navedba €asa (npr. 10 minut)

X

Ciljna skupina in kvalifikacija

Preverite tesnjenje

Kopalno kad smejo montirati samo strokovno
usposobljeni monterji sanitarne opreme.

NAPOTEK!

UpoStevajte predpise o namestitvi s strani lokalnih
dobavnih podjetij ter drzavne standarde v neomejenem
obsequ.

Napotek za montazo

E Upostevajte navodila za montaZo obloge kadi (slika 26)

> MontaZa obloge kadi je opisana v posebnih navodilih,
ki jih morate upoStevati pri montazi.

> Obloga kadi mora biti dostopna in snemljiva za namen
revizije.
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Ba)XHU yka3aHus

SODURAVIT

PbKOBOACTBO 32 MOHTaX

ToBa pbKOBOACTBO 38 MOHTAX e HeJenMma 4acT oT
BaHaTa 3a baHa Ha Duravit u TpsabBa BHMMaTESIHO Aa ce
npoveTte nNpeau MOHTaxa.

06ACHeHMe Ha CUTHaNTHUTe AYMU U CUMBOJIU

YKA3AHUE! lpn eBeHTyasiHW MaTepuUasIHU LWETHU

E I'IpenpaTKa KbM MOHTAXXHU YKa3aHuesd B Ta3un
rnasa

=)

BusyasieH KOHTPOJ (Hanp. 3a APacKOTUHHU)

@ 3anaBaHe Ha BpeMeByM UHTepBas (Hanp. 10
00:10:0 MMHyTM)

X

Lienesa rpyna u KBanudukaumus

o

Bu3yaneH KOHTPOJ 3a HEMPONYCK/IMBOCT

BaHaTa 3a baHa TpsabBa na ce MOHTUPA CaMO OT obyueH
MOHTaXHWK 3a CaHUTapHo obopyaBaHe.

YKA3AHMUE!

MoHTaXHMTe npeaAnucaHns Ha MecTHUTE PUpMu

3a eHeprocHabasBaHe, KakTo U cneunduuHuTe 3a
CTpaHaTa 3aKOHOBM U3NCKBaHWUA TpsabBa Aa ce cnasBaT
be3 orpaHuyeHus.

MoOHTaXHU yKasaHus

E Cna3BaiiTe pPbKOBOACTBO 3a MOHTaX Ha 06/1MLLOBKA
Ha BaHa (curypa 26)
> MOHTaXbT Ha 06/1MLI0BKaTa 3a BaHa e 0NuCaH B
OTAENHO PbKOBOACTBO, CNa3BanTe TOBAa PbKOBOACTBO
Npu MOHTaxa.
> 06/7ML0BKaTa TPAGBA Aa MOXe /1a Ce AeMOHTMpa W
6bae AOCTbMNHA 3a NPOBEpKa.
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Svarigi noradijumi

SODURAVIT

Par montazas instrukciju

ST montaZas instrukcija ir Duravit vannas sastavdala un
pirms montazas ta ir ripigi jaizlasa.

Signalvardu un simbolu skaidrojums

NORADIJUMS! Ja pastav materialo zaud&jumu risks

=

E Norade uz montazas noradijumu 3aja nodala

Aicinajums veikt vizualu parbaudi (piem.,
skrapéjumi)

G
00:10:00] | agika norade (piem., 10 minGtes)

X

Mérka grupa un kvalifikacija

Aicinajums veikt hermétiskuma parbaudi

Vannas montazu drikst veikt tikai apmacrti
sanitartehniki.

NORADIJUMS!

Bez ierobezojumiem ir jaievéro vietéjo apgades
uznémumu instalacijas noteikumi un valsts specifiskie
standarti.

Montazas noradijums

E levérot vannas apSuvuma panelu montazas
instrukciju (26. zim.)
> ApSuvuma panelu montaZza ir aprakstita atseviska
instrukcija; veicot montazu, $1instrukcija ir jaievéro.
> Apkopes nolikos vannas apSuvuma paneliem ir jabat
viegli pieejamiem un nonemamiem.
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Svarbis nurodymai

Apie montavimo instrukcijg

Si montavimo instrukcija yra ,Duravit” vonios sudedamoji
dalis, todeél prie$ pradedant montuoti jg bltina atidziai
perskaityti.

Signaliniy Zodziy ir simboliy paaiskinimai

NURODYMAS! Kai iSkyla materialinés Zalos pavojus

(=)

E Nuoroda ) Montavimo nurodymg Siame skyriuje

Reikalavimas atlikti apZidrg (pvz., ar néra
Jorézimy)

%
00:10:00] | ajko intervalo duomenys (pvz., 10 minuciy)

X

Tiksliné grupé ir kvalifikacija

Reikalavimas patikrinti sandarumg

Vonig leidZziama montuoti tik kvalifikuotiems
santechnikams.

NURODYMAS!

Batina laikytis visy vietiniy komunaliniy paslaugy jmoniy
nustatyty instaliavimo taisykliy bei eksploatavimo Salyje
galiojanciy standarty.

Montavimo nurodymas

E Laikykités vonios sieneliy montavimo instrukcijos
(26 bréz.)
> Vonios sieneliy montavimas aprasSytas atskiroje
instrukcijoje, kurios reikalavimy montuojant vonia
batina laikytis.
> Kad buty galima atlikti patikrg, vonios sienelés turi
bati lengvai pasiekiamos ir nuimamos.
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Onemli aciklamalar

SODURAVIT

Montaj kilavuzuyla ilgili

Bu montaj kilavuzu Duravit banyo kiivetinin bir
unsurudur ve montajdan dnce titizlikle okunmalidir.
Sinyal kelimelerinin ve sembollerin agiklamasi

UYARI! Olasi maddi zararlarda

(=)

E Bu bolimdeki montaj uyarilarina isaret etmekte

Gozle kontrol etme talebi (6rn. gizikler
bakimindan)

"
S

X

Hedef grup ve vasiflari

o

Zaman siresinin belirtilmesi (6rn. 10 dakika)

Sizdirmazligi kontrol etme talebi

Banyo kiiveti sadece meslek egitimi gormus sihhi
tesisatcilar tarafindan monte edilebilir.

UYARI!

Mahalli kamu hizmeti kurumlarinin montaj hikimlerine
ve Ulkelere 6zgii standartlara mutlaka uyulmasi
gerekmektedir.

Montaj uyarisi

E Kiivet panelinin montaj kilavuzuna dikkat ediniz
(Grafik 26)
> Kiivet panelinin montaji ayri bir kilavuzda tarif
edilmektedir, bu kilavuza montaj sirasinda dikkat
ediniz.
> Kivet panelinin revizyon i¢in acilip sokilebilmesi
gerekmektedir.
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